Chapter 3 Diagnostic Needs Analyses


To conclude, after more than 10 years of studying English, the students still have many problems in their pronunciation. They have learned English phonetics from the very beginning of studying English, but most of them don't know the correct ways of producing the sounds although it is necessary. It is really a pity for the English teaching in China. We may suppose that if we offer an online English phonetics course to which most students have access and in which proper methods and authentic materials are integrated, the students will learn the correct ways of producing the sounds, and with enough practice they will improve their pronunciation. In fact, most of the students are willing to follow such a course in order to improve their pronunciation, which is a very important factor for the success of such a course. Therefore the course to be created have a big demand and necessity.

2. English Pronunciation Recording

An English pronunciation recording was implemented to learn the exact pronunciation problems of the Chinese students.

2.1. The Recording Material

The recording material is composed of two parts: vowels and consonants. All the 48 English phonemes are presented in its phonetic form, two words and a short phrase (c.f. Appendix VI). 

The criteria in choosing the material to be recorded are: 

I. simple. All the words and phrases chosen are common daily used.

II. representative. Considering that most Chinese students have learned English in middle school where the textbook begins with letters and phonetics, they should have learned all the phonemes and know how to pronounce them. In the recording material, all the phonetic forms of the phonemes are given in their single form to learn whether the subjects have really mastered the pronunciation of each of them. The phonemes are pronounced a little differently in different positions of words. For example, a vowel is pronounced a little longer before a voiced consonant than before a voiceless one (e.g. [u] in put and pull). Thus two words are chosen for each phoneme appearing in different positions of words. They may also be pronounced differently in phrases, so a short phrase was added in each phoneme (Thanks to Cécile Fougeron who suggested to add this part).

2.2. The Subjects

13 subjects are chosen among the Chinese students who are studying here in Geneva University. I tried to find those from different regions of China who may represent the different Chinese accents of their own regions. The purpose of this effort is to identify the real English pronunciation problems of the Chinese students and special attention is given to the accents of different regions to see whether Chinese accents may influence their English pronunciation and to what degree the influence is.

Of course these subjects are not really typical. Some of them have already studied abroad for several years and English is their working language now. Others have learned French which also influences their English pronunciation. The ideal subjects would have been those university students from different regions of China who have studied English for more than ten years and who have never left China yet, especially those with strong regional accents. But because of the problems as mentioned in Part One, I have to be satisfied with what I got. Anyhow, we can still find the Chinese accents in their pronunciation. 

2.3. More Information of the Subjects

Except one person, all the subjects were asked to fill in the same questionnaire as that used in part one. The following is the detailed information of them:

I. Educational level of the subjects

Among the 12 subjects, 50% of them are PhD students, 17% are M.A./M.S. students and 33% are B.A./B.S. students (Table 3-25).

Table 3-25 Subjects of Sounds Recording

	Education
	Persons
	Percentages

	PhDs
	6
	50%

	MA/MS
	2
	17%

	BA/BS
	4
	33%

	Total
	12
	100%


II. Years of learning English

The total years of learning English in formal schools are as various as their regions. They range from two years to 13 years. The older they are, the less years they have learned English. This conforms with the English teaching situation in China.

III. Do you often use English in your work or study?

The answers to this question are equally diverse, that is to say half of them use English in their work or study, while the other half do not.

IV. Regional distribution of the subjects
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The regional distribution of the subjects is shown in Map 3-2. They are from Xibei, Dongbei, Hubei, Hunan, Beijing, Shanxi, Shandong, Jiangzhe and Fujian, covering nearly all those regions mentioned in the first part of the chapter (c.f. Map 3-1).

V. Summary of their responses to the part "English Pronunciation"

1) Responses to Questions 1, 2, 3, 4 and 7

Question 1: Have you learned English phonetics systematically?

Question 2: Do you know all the correct ways (e.g. the positions of tongue, lips and teeth, etc) in pronouncing all the English sounds/phonemes?

Question 3: Do you think it is necessary to know the correct ways to produce the sounds/phonemes?

Question 4: Do you think you have any problem(s) in producing the English sounds/phonemes?

Question 7: Would you like to follow an online (through internet/intranet) English phonetics course if you get the chance?

As indicated in table 3-26, 2/3 of the subjects hold that they have not learned English phonetics systematically. 83% do not know all the correct ways to produce the English phonemes and 92% of them think it is necessary to know the correct ways. More than half of them think they have problems in producing the phonemes. 2/3 of them would like to follow an on-line phonetics course, which means that most of them would like to improve their pronunciation.

Table3-26 Responses to Questions 1-4 and 7

	Responses
	Question1
	Question2
	Question3
	Question4
	Question7

	
	Persons
	Percentage
	Persons
	Percentage
	Persons
	Percentage
	Persons
	Percentage
	Persons
	Percentage

	Yes
	4
	33%
	2
	17%
	11
	92%
	7
	58%
	8
	67%

	No
	8
	67%
	10
	83%
	1
	8%
	5
	42%
	4
	33%

	Total
	12
	100%
	12
	100%
	12
	100%
	12
	100%
	12
	100%


2) Summary of Question 5

Which of the following sounds/phonemes do you think are difficult to pronounce? (all the 48 English phonemes were listed for them to choose)

Table 3-27 Overview of Phoneme Problems Identified 

by 9 Geneva Chinese Students

	Symbols
	f3
	f6
	f8
	f10
	f11
	f15
	f16
	f19
	f20
	f28
	f32

	Phonemes
	(
	(:/(:
	(:
	(:
	(
	((
	((/((
	((/((
	((
	(
	(

	Persons
	1
	1
	1
	2
	1
	1
	2
	2
	1
	2
	2

	Percentages
	11%
	11%
	11%
	22%
	11%
	11%
	22%
	22%
	1%
	22%
	22%

	Symbols
	f33
	f34
	f35
	f39
	f40
	f41
	f42
	f44
	f45
	f46
	f48

	Phonemes
	(
	(
	(
	(
	(
	(/(
	(
	(
	((
	((
	((

	Persons
	3
	1
	4
	1
	4
	2
	1
	1
	2
	2
	1

	Percentages
	33%
	11%
	44%
	11%
	44%
	22%
	11%
	11%
	22%
	22%
	11%


For this question, 9 students identified the phonemes with which they have difficulties to pronounce. The summary of them is shown in Table 3-27 and Fig 3-3.

When we compare their problems with those identified by the BIT students, we find that the two groups of subjects have a lot in common. As far as vowels are concerned, both groups identified as main problems: [((/((], [((/((], [(:/(:] and [e]. As for consonants, the problems in common are: [(], [(], [(], [(] and [(/(] (cf. Tables 3-18 and 3-20 summary of main vowel and consonant problems of BIT students).

Thus we may conclude that all the Chinese students have some major pronunciation problems in common despite their different kinds of situations.
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VI. Regional problems

When asked to specify other English pronunciation problems that they have or the people in their region may have, one subject from Xibei said that they have problems with the pair phonemes [(] and [(], and [(] and [(], one from Jiangzhe said that they do not distinguish [(] and [(], another one from Hubei province said it is difficult for him to differentiate [(] and [(], and still another one from Fujian province said that people in their region don't distinguish voiced and voiceless, plosive and implosive consonants and he has problems with [(], [(], [(], [(] and [(]. These are valuable information to be considered in the program to be created.

VII. Suggestions

Many of them offered suggestions on creating such a course. Their opinions can be summarized as the following:

1) To correct those specific troublesome pair phonemes, e.g. wire and wine; slow and snow; work and walk; nice and lice, etc.

2) To offer correct and standard pronunciation, both English and American (USA).

3) To connect pronunciation with some words and sentences.

4) A professional homepage in NET for English phonetics course will be very interesting for me, because I have not enough time to take lessons outside my job.

5) A scientific way to show the differences between the right pronunciation and the wrong one, e.g. show the different shapes of the wave of the two.

6) I found, producing a sound by simply following what you hear by your ears is not sufficient. The differences in the mother tongue play a significant role in this. So maybe it is a good idea to show graphically the differences. 

7) To correct adult's English pronunciation is not easy. It's a big chunk of work to do.

8) To show clear rules of British tongues. It should be easy to learn with nice interface. 

9) Such a course will be very difficult with persons who's wrong pronunciation has become a habit. 

10) It is much easier to pronounce a single word correctly. So trying to practice some daily -used simple phrases is more helpful.

All these are very good suggestions and ideas and will be taken into consideration when the course is created.

2.4. The Procedure of Recording

A mini-recorder was used to record all the sounds and then transformed into ".wav" files. The subjects were asked to read all the items including the single phonetic sound of each phoneme, one after another according to the given order. Before the real recording, they were invited to look through the material to see whether there was any word that they did not know.

2.5. Analyses of the Sounds

2.5.1 Perceptive Analysis
All the recordings of the 13 Chinese students are first analyzed perceptively. That is to say, all the sounds are listened carefully and the problems of each person are identified.

Table 3-28 Summary of Main Problems Perceived in the Recordings

	Phonemes
	h
	e(
	æ
	n
	ʧ
	i:
	(
	a(
	ɔ/ɒ
	a(

	Persons
	13
	11
	10
	10
	10
	9
	8
	8
	6
	6

	Percentages
	100%
	85%
	77%
	77%
	77%
	69%
	62%
	62%
	46%
	46%

	Phonemes
	ʒ
	ʌ
	(
	(
	ɑ:
	r
	θ
	ð
	ʤ
	tr

	Persons
	5
	5
	4
	4
	3
	3
	3
	3
	3
	3

	Percentages
	38%
	38%
	31%
	31%
	23%
	23%
	23%
	23%
	23%
	23%

	Phonemes
	dr
	Omitting Sounds
	Consonant Clusters

	Persons
	3
	11
	11

	Percentages
	23%
	85%
	85%


Table 3-28 shows the summary of the main problems perceived in the recordings. For detailed information on all the problems perceived, please consult Appendix V, part two.
2.5.2 Explanation of the problems perceived

[(]: All the subjects pronounce this phoneme in the Chinese way, i.e. with the glottal sound similar to that in French.

[((]: 85% of the subjects pronounce this phoneme either as [(] or as [(], e.g. in cake, rain, wait, etc.

[(]: 77% of them pronounce this phoneme either as [(] or as [(], e.g. in cap, bag, a bad man, etc.

[(]: The problem with this phoneme is a little more complicated. Most of them tend to pronounce it as [(], e.g. in down, zone, country, etc. Others have problems to distinguish it from [(], e.g. in the night light, over the nose, enough, etc.

[((]: 77% of the subjects pronounce this phoneme in a way similar to the Chinese phoneme [(], e.g. in a cheap watch, kitchen, nature, etc.

[(:]: 69% of the subjects pronounce this phoneme as [(], e.g. in seats, keep clean, jeep, etc.

[(]: 62% of the subjects tend to omit this phoneme especially in the middle of a phrase between two identical consonants, e.g. in an eager girl, a copper pipe, etc.

[((]: 62% of the subjects pronounce this phoneme in the same way as the counterpart phoneme in Chinese, especially before the nasal consonants, e.g. in fine, time, hide, bike, etc.

[(/(]: Pronouncing this phoneme, 46% of the subjects do not open their mouth open enough. They simply shorten the phoneme [(:] while not realizing the tongue positions of the two are different, e.g. in got, odd, a hot box, etc.

[((]: The problem of 46% of the subjects with this phoneme is that their mouth is not open enough, e.g. in out, down, a town house, etc.

[(]: 38% of the subjects have problem with this sound, e.g. in decision, treasure, a casual occasion, etc.

[(]: 38% of the subjects tend to pronounce this phoneme with the mouth opening wider than it should do, e.g. in bus, love, come up, etc.

[(]: 31% of them pronounce it as [(:], e.g. in did, sit, a big city, etc.

[(]: 31% of them pronounce this phoneme as a middle sound between [((] and [(]. That is to say the tongue does not touch the alveolar at the end, e.g. in tell, beat the ball, get ten tools, etc.

[(:]: 23% of them pronounce this phoneme as the Chinese counterpart sound, i.e. the tongue is not back enough, e.g. in part, arm, an army car, etc.

[(]: 23% of them pronounce this phoneme as [(], e.g. in sorry, rain, wrap and carry, etc. People from some southern provinces of China have this pronunciation problem.

[(]: 23% of them have trouble with this phoneme, e.g. in cloth, thank, a third tooth, etc.

[(]: 23% of them have problem with this phoneme, e.g. in they, there, this and that, etc.

[((]: 23% of them have problem with this phoneme, e.g. in a voice of joy, jeep, etc.

[((]: 23% of them have problem with this phoneme, e.g. in tree, trend, a strong country, etc.

85% of the subjects tend to omit some sounds in the middle of a phrase as in a former doctor, a copper pipe, any name, etc.

85% of the subjects have problems with the consonant clusters as in a straw horse, a strong country, cats and hosts, etc.

Comparing the perceived problems (Table 3-33) with those identified by the subjects (Table 3-31), we may find that they are not aware of most of the major problems found in their recorded sounds such as [(, ((, (, ((, (:, ((, ((], etc. These problems may cause unintelligibility or misunderstanding, especially those of vowels.

2.5.3 Acoustic Analysis of the Problems

In order to examine the problems in a scientific way, some typical problems are chosen to be analyzed acoustically.

I. Tools used:

The tool used to select the typical problem sounds is GoldWave. And then another tool is used to obtain the spectrographs of sounds. This tool is called Praat, a research, publication, and productivity tool for phoneticians. Praat has been developed by Paul Boersma and David Weenink at the Institute of Phonetic Sciences of the University of Amsterdam, the Netherlands. You can obtain a free download license by asking Paul Boersma for the address of the download page by simply telling them your name and location (country, city). If you tell them what you are planning to use Praat for, they may be able to give you some advice about where to start. The address of Praat is: http://www.fon.hum.uva.nl/praat/ .

According to the creator, Praat is a comprehensive speech analysis, synthesis, and manipulation package including general numerical and statistical stuff, which is built on a general-purpose GUI shell for handling objects, and produces publication-quality graphics.

The standard sounds are taken from "The Most Recent English International Phonetic Alphabet for Self-learning" read by two English speakers (a man and a woman), edited by Xu Zhenghu and published by Shanghai Foreign Language Audiovisual Publishing House.

II. More Information on the Subjects

In the following two tables, there is more detailed information on the subjects whose sounds are analyzed and who are referred to in their abbreviations in the following section. This serves to get information on the regional problems later on:

Table 3-29 Women Subjects

	Name
	Abbreviation used
	Region/Province

	Liu Shangtao
	CW1
	Hubei

	Suo Hongli
	CW2
	Guansu/Xibei

	Sun Jining
	CW3
	Shenyang/Dongbei

	Yang Bin
	CW4
	Xinjiang/Xibei


Table 3-30 Men Subjects

	Name
	Abbreviation used
	Region/Province

	Chen Jianhua
	CM1
	Hubei

	Zhao Hang
	CM2
	Dongbei

	Leng Xiaojing
	CM3
	Biejing

	Jia Chiyu
	CM4
	Shanxi

	Ma Wei
	CM5
	Inner Mongolia / Xibei

	Su Xiaodong
	CM6
	Jiangsu

	Wen Deqing
	CM7
	Fujian

	Liu Yanwen
	CM8
	Hunan


Other Chinese students who have contributed to do the recordings are Wu Xin (Beijing), Wang Haiyan (Shandong) and Xiao Zuomei (Shanghai).

III. Vowel Problems

All the main problems perceived in the recordings (Table 3-28) are analyzed acoustically. Here only one spectrogram with typical formant problems is chosen for each of the problem phonemes. Appendix VII shows more comparisons of spectrograms between the selected problem sounds (usually on the left) and the standard ones (usually on the right). The standard sounds pronounced by the English man is abbreviated as EM and that by the English woman as EW.

In most of the spectrograms of the vowels, only the first two formants, namely F1 and F2, are indicated. In some of them, F3 is also indicated to show the differences between the problem sound and that of the standard. 

i. [(:]
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Comparing Fig 3-4 and Fig 3-5 we can see that there is not much difference between F1 and F2 of [(:] in the pronunciation of keep by CM5 and those of the standard pronunciation. But the F3 in CM5's pronunciation is lower than that of the standard pronunciation. If we compare the formants of the standard [(] and [(:] as shown in Fig 3-6 and Fig 3-7, we may see that F3 of [(:] is much higher than that of [(]. Thus we may say that CM5 pronounces [(:] in the word keep in the way of [(].

ii. [(]

	








	



Contrary to the formants of [(:], here we find in the formants of [(] in sit pronounced by a Chinese woman (Fig 3-8), F1 is lower than that of the standard sound (Fig 3-9) while F2 is higher than that of the standard. She pronounces [(] in the way of [(:] (c.f. Fig 3-6 and Fig 3-7). Another thing to notice is that the duration of her [(] (0.216 second) is much longer than the standard pronunciation (0.114 second). For a short vowel like [(], it is too long. 

iii. [(]

Comparing Fig 3-10 and Fig 3-11, we can see that the F2 of [(] in the pronunciation of bag by CM2 is much higher than that of the standard sound. This means that his tongue is too anterior or not back enough in producing the phoneme. If we compare the formants of his pronunciation with the standard pronunciation of bed as shown in Fig 3-12, we may see that they are quite similar. Thus we can say that he pronounces [(] by way of [(].

Another remarkable thing in the formants of the two pronunciations is that in the standard one we find a clear voicing of [(] at the beginning of the standard bag and bed while nothing of this kind in CM2's pronunciation of bag. Besides, the duration of his [(] is much shorter than the standard sound. In short, he pronounces [(] in a voiceless way at the beginning of a word and tends to merge it with the following vowel. In fact, as we will find in the following analyses, this is a remarkable character in the Chinese students' pronunciation of initial [(], [(] and [(].

	





	



	





iv. [(] omission


In Fig 3-13 we can not locate the sound [(] of the word eager [((:((], which usually have clear voicing or energy and thus clear formants as shown in Fig 3-14. There is evidently an omission of the sound (c.f. the dotted parts). Besides, there is not a clear voicing of the [(] before [(]. That is why a " (" is put under the sound [(] to show that it is voiceless. It is the same case for the sound [((] after the [(] in an at the beginning of the phrase. Thus we can see that the Chinese man tends to omit [(] between similar consonant sounds and certain consonants such as [(] appearing at the end of words.


	




v. [(]

	







	


From Fig 3-15 and Fig 3-16 we can see that both the F1 and F2 of [(] in love pronounced by CM7 are higher than those in the standard pronunciation. This means that his tongue position is lower than it should be in pronouncing the sound (F1). In other words, his mouth or jaw is too open. When we compare Fig 3-15 with Fig 3-18, we may find that the F1 of [(] pronounced by CM7 is quite similar to that of the standard pronunciation of [(:] in arm. That F2 is higher means that his tongue is more anterior or in a too front position than it should be. 

vi. [(:]

	





	


Fig 3-17 and Fig 3-18 show that the F2 of [(:] in the Chinese man's pronunciation of arm is higher than that of the standard pronunciation while the F1 is a bit lower than the standard one. In another word, F1 and F2 are not compact enough. This means that his tongue is not low enough, or his mouth is not open enough in producing the phoneme [(:]. F2 is too high means that his tongue is not posterior enough. Actually comparing it with that in Fig 3-16, we may see that it is quite similar to the F2 of [(]. Thus the Chinese man pronounces [(:] in a way similar to [(].

vii. [(]

	



	


	




From Fig 3-19 and Fig 3-20 we can see that the F1 in the pronunciation of CW1's [(] in the word got is much lower than that in the standard pronunciation. Therefore her tongue position is much lower and her mouth is not open enough in producing [(] as it should be. Comparing Fig 3-19 with Fig 3-21, we may see that her F1 in the word got is quite similar to that of [(:] in the standard pronunciation of court. This shows that her tongue position is the same in pronouncing [(] as that of [(:].

viii. [((]

	





In Fig 3-22 we can see clearly that there is almost no transition in F1 and F2 of the phoneme [((] when CM2 pronounces the word bike, while in the standard pronunciation there is an abrupt transition from the sound [(] to [(] as indicated by the two lines in Fig 3-23. One of the characteristics of diphthongs is that they glide from one sound to another. Only the simple vowels do not have such changes and usually remain at the same level of formants. Comparing the formants in Fig 3-22 with those in Fig 3-12, we may find that they are quite similar. CM2 produces [((] in a way similar to [(].

ix. [((]

In Fig 3-24 we find again that the F1 and F2 of the phoneme [((] in the word gate pronounced by CM3 are nearly always at the same frequency levels. In other words, there is nearly no transition from the sound [(] to [(] in his pronunciation. In the standard pronunciation (Fig 3-25), there exists a remarkable transition in both F1 and F2. F1 goes lower from [(] to [(] while F2 goes higher. Comparing Fig 3-24 with Fig 3-26, we can see that the formants of the vowels in the two words are very similar. CM3 is obviously pronouncing [((] as [(].

In CM3's pronunciation, we find again a merge of the consonant [(] with the following vowel.

	




	



	





x. [((]

In the standard pronunciation (Fig 3-28), we can see that there are evident transitions in the F1 and F2 from [(] to [(] while there is not much change in those of the pronunciation of CM3 (Fig 3-27). In the standard sound, F1 does not change much while F2 goes remarkably downward. Comparing Fig3-27 to Fig 3-29 we may find that the F1 and F2 of CM3's pronunciation of [((] resemble those of the standard pronunciation of [(:] in the word all. Therefore his tongue position is in that of [(:] when he pronounces [((].

	



	

	




Map 3-2 Regional Distribution of the Subjects of Sounds Recording





Fig 3-3 Phoneme Problems identified by 9 Geneva Chinese Students





Regional Distribution of 


the Subjects of Sounds Recording





Beijing


(1)





Dongbei


(2)





Xibei


(3)





Shanxi


(1)





Shandong


(1)





Jiangzhe


(1)





Hubei


(2)








Fujian


(1)





Hunan


(1)








0





0.129





0





Time (s)





Fig 3-5 "keep" pronounced by EM
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Fig 3-4 "keep" pronounced by CM5
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Fig 3-6 [(] pronounced by EM





Fig 3-7 [(:] pronounced by EM





[     (                      (                              (  ]





6000





Time (s)





0





0.611





0





5000





4000





3000





2000





1000





Fig 3-8 "sit" pronounced by CW2
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Fig 3-9 "sit" pronounced by EW
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Fig 3-10 “bag” pronounced by CM2





[   (              (                                 (     ]





Fig 3-11 "bag" pronounced by EM
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Fig 3-19 "got" pronounced by CW1





[     (                  (                                (   ]





Time (s)





0





0.631





0





6000





Fig 3-20 "got" pronounced by EW
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Fig 3-16 “love” pronounced by EM





Fig 3-15 “love” pronounced by CM7
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Fig 3-18 "arm" pronounced by EM
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Fig 3-17 "arm" pronounced by CM4
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Fig 3-13 "an eager girl" pronounced by CM4
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Fig 3-23 "bike" pronounced by EM
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Fig 3-22 “bike” pronounced by CM2
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Fig 3-24 “gate” pronounced by CM3
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Fig 3-25 “gate” pronounced by EM
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Fig 3-29 "all" pronounced by EM
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Fig 3-12 "bed" pronounced by EM
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Fig 3-14 "eager" pronounced by EM
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Fig 3-21 "court" pronounced by EW
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Fig 3-26 "get" pronounced by EM
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Fig 3-27 "out" pronounced by CM3
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Fig 3-28 "out" pronounced by EM
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Feuil1

		

		name		education		middle		under		post		phd				utility		region		question1		question2		question3		question4		question5		question6		question7		question8

		Hongli.Suo		Post-Ph.D		6		2		1		1		10		Y		Gansu		N		N		Y		Y		20 28 35 39 40 41 44		[W] And [V],		Y		To correct my pronounciation: E.g. wire, wine; slow and snow; work and walk; nice and lice..

		xiaodong su		Post-Ph.D		3		2		1		1		7		Y		jiangsu		N		N		Y		Y		33 40		the difference between, L & r		Y		correct and standard pronunication, both style of English and USA.

		jining Sun		B.A./B.S.		3		2						5		N		Shenyang		N		Y		Y		N				I don't know		Y		Connecting pronunication for some words and sentences.

		MA Wei		B.A./B.S.		1		3		1				5		N		Neimeng		Y		N		Y		N		3 6 8 10 11 33				Y

		Chen Jianhua		Ph.D		19										Y		Hubei		N		N		Y		Y		33 41		It is difficult for me to differentiate [l] and [n] sometimes.		N		No any.

		Yanwe LIU		Ph.D		5		4		0		0		9		Y		HU NAN		Y		Y		Y		N						N

		Jia chiyu		Post-Ph.D		3		5		3		2		13		Y		Shanxi,China		N		N		Y		N		16 46				Y

		Leng Xiaojing		Ph.D				2		3		3		8		N		Beijing		N		N		Y		Y		19 40				Y		A professional homepage in NETfor English phonetics cours will be very intesting for me, because I have no enough time to take more lesson outside my job.

		Deqing Wen		M.A./M.S.				2						2		Y		fujan		N		N		Y		Y		28 34 35 40 42 45 46		Don't distinquish voiced and voiless, plosive and implosive, [r], [s] [sh][th]		Y		A scientific way to show the differeces between the right pronunciation and the wrong one, e.g. show the different shape of the wave of the two.

		Zhao Hang		M.A./M.S.		6		4						10		N		North east of China (Li Ning)		N		N		Y		Y		32 35 45 46 48				Y

		Yang Bin		B.A./B.S.		3		2						5		N		Xinjiang		Y		N		Y		Y		10 15 16 19 35				N

		Liu Shangtao		B.A./B.S.		5		1						6		N		Hubei		Y		N		N		N						N

																		Shandong

				phds		6		12		50%								Yes		4		2		11		7						8

																				12		12		12		12

																				33%		17%		92%		58%

				MA/MS		2		12		17%								No		8		10		1		5						4

				BA/BS		4		12		33%										12		12		12		12

																				67%		83%		8%		42%
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questionnaire

		0
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		0

		0

		0



Subjects of Sounds Recording



		

		id				name				education						middle				under		post				phd				utility				region				question1				question2				question3				question4				question5				question6				question7				question8

		1				Hongli.Suo				Post-Ph.D						6				2		1				1				Y				West		part		of		China				N				N				Y				Y				20		28		35		39		40		41		44				[W]		And		[V],				Y				To		correct		my		pronounciation:		E.g.		wire,		wine;		slow		and		snow;		work		and		walk;		nice		and		lice....

		2				Jin		GU				Post-Ph.D				6				4				2				5				Y				Yunnan		Province		+		Jiangsu		Province				Y				N				Y				Y				15		36				how		to		place		the		accent(stress)		correctly,		especially		in		a		long		word.				Y				1		I		found,		producing		a		sound		by		simply		following		what		you		hear		by		your		ears		is		not		sufficient.		The		difference		in		their		mother		tongues		play		significant		role		in		this.		So		maybe		it		is		good		to		graphically

		3				William				B.A./B.S.						6				2		0				0				Y				Shanghai				Y				Y				Y				Y				30		31		37		47				Beijing,Tianjin,Guangdong.				N

		4				paula				M.A./M.S.						6				4		3						Y						Y				Y				N				Y				32		40						Y

		5				Wei		Wu				Post-Ph.D				6				2				1				1				N				Heilongjiang		province				N				N				Y				N				15		32				Some		people		speak		English		with		strong		Chinese		Accent.		I		mean		they		speak		English		with		tunes.		(The		four		tunes		that		you		will		find		in		Chinese.)				Y				To		correct		adult's		English		pronunciation		is		not		easy.		It's		a		big		chunk		of		work		to		do		that.		Good		luck!

		6				shao		guocheng				B.A./B.S.				3				2								N				heilongjiang		province				Y				N				Y				Y				4		32		33		35		36		37		44		45		46		47		48						Y

		7				Yajie		Wang				M.A./M.S.				8				2				1				1				Y				Shandong				N				N				Y				Y				18		33		47						Y

		8				Sun		Liling								3								N				Jiangsu,China				Y				Y				Y				N								Y

		32				Li		Jian				Post-Ph.D				2				3				1				1				Y				Beijing				Y				Y				Y				Y				33		42						Y

		10				Zhaosong		QU				M.A./M.S.				6				5				2				2				Y				Shandong		Province				Y				Y				Y				Y				32		35		36		37		40						N

		11				Abrahamn				Ph.D						3				4		2				3				Y				Northeast		China				N				Y				Y				Y				14		32				the		accent				Y				Can		I		hear		the		sound?

		12				Diana		Choa				M.A./M.S.				3				5				1						Y				Hong		Kong				N				N				N				N						Confusion		between		l		and		r		"th"				N

		13				Lei		Lan				B.A./B.S.				4				4										Shanghai				Y				Y				Y				N								Y

		14				Wendy		Huang				B.A./B.S.				19				19								Y				Zhejiang		Province		in		China				Y				Y				Y				Y				3		32		33		35		44						Y

		15				Zhang		Xinyan				Post-Ph.D				6				3				3				0				Y				Shanghai,China				Y				N				Y				Y								Y

		16				xiaodong		su				Post-Ph.D				3				2				1				1				Y				jiangsu				N				N				Y				Y				33		40				the		difference		between,		L		&		r				Y				correct		and		standard		pronunication,		both		style		of		English		and		USA.

		17				jining		Sun				B.A./B.S.				3				2								N				Shenyang				N				Y				Y				N						I		don't		know				Y				Connecting		pronunication		for		some		words		and		sentences.

		18				wu		ming				B.A./B.S.				19										Y				Jiangsu				Y				N				Y				Y				6		16		32		33						Y

		19				MA		Wei				B.A./B.S.				1				3				1						N				Neimeng				Y				N				Y				N				3		6		8		10		11		33						Y

		20				Chen		Jianhua				Ph.D				19										Y				Hubei				N				N				Y				Y				33		41				It		is		difficult		for		me		to		differentiate		[l]		and		[n]		sometimes.				N				No		any.

		21				Wang		Weijiang				M.A./M.S.				5				4				2				2				Y				Xi'an/Shaanxi				Y				N				Y				Y				15		16		32		33		37				society		reaction		boy		....				Y				Clear		rules		british		tongues		easy		to		learn		nice		interface

		22				Yanwe		LIU				Ph.D				5				4				0				0				Y				HU		NAN				Y				Y				Y				N								N

		23						Post-Ph.D				0				5				3						Y				ShanXi,China				N				N				Y				Y				11		15		32		33		36		37		40						Y				I		think		that		such		a		course		should		be		very		helpful		for		young		studtents		when		they		begin		to		study		English.		However,		this		course		will		be		useless		for		persons		who's		wrong		pronunciation		has		become		a		habit.

		24				Gangyan		Gong				Post-Ph.D				4				4				3				3				Y				Nanchang/Jiangxi				N				N				N				Y				6		32		33		40				v		and		W		quite		close		th		and		s		close		sh		and		th		l		instead		by		r				N

		25				Jia		chiyu				Post-Ph.D				3				5				3				2				Y				Shanxi,China				N				N				Y				N				16		46						Y

		26				DONG		JICUI				Ph.D										10				Y				Beijing				Y				N				Y				Y				19		37		41						Y				It		is		much		easier		to		pronunce		a		single		word		correctly.		so		trying		to		practice		some		daily		0		simple		phrases		is		more		helpful.		goodluck

		27				Leng		Xiaojing				Ph.D								2		3				3				N				Beijing				N				N				Y				Y				19		40						Y				A		professional		homepage		in		NETfor		English		phonetics		cours		will		be		very		intesting		for		me,		because		I		have		no		enough		time		to		take		more		lesson		outside		my		job.

		29				Deqing		Wen				M.A./M.S.								2						Y				fujan				N				N				Y				Y				28		34		35		40		42		45		46				Don't		distinquish		voiced		and		voiless,		plosive		and		implosive,		[r],		[s]		[sh][th]				Y				A		scientific		way		to		show		the		differeces		between		the		right		pronunciation		and		the		wrong		one,		e.g.		show		the		different		shape		of		the		wave		of		the		two.

		30				Zhao		Hang				M.A./M.S.				6				4								N				North		east		of		China		(Li		Ning)				N				N				Y				Y				32		35		45		46		48						Y

		31				Yang		Bin				B.A./B.S.				3				2								N				Xinjiang				Y				N				Y				Y				10		15		16		19		35						N






